Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Zrobił na mnie wrażenie osoby raczej głupiej. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________
Proszę zastosować podane wyrazy: strike
Example sentences
She took two quick steps forward and struck him across the mouth.
Drivers are threatening to strike over pay.
The oar struck against something hard. 
Pilots were striking for a 6% salary increase. 
The matches were damp and he couldn't make them strike.
Three earthquakes struck Peru on April 5th and 6th.

She strikes me as a very efficient person.
Paul struck him a blow to the head.
I struck it away and got a bite on my forearm.
My right toe struck against a submerged rock. 
Both of them were afflicted with a rare genetic disease, which struck in their thirties. 

The issue strikes at the very foundation of our community.

She was struck by his simple, spellbinding eloquence. 

Hamilton Oil announced that it had struck oil in the Liverpool Bay area of the Irish Sea.

Another medal was specially struck for him.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Wieśniacy zbuntowali się i zabili króla. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: peasant, rise, revolt
Example sentences
The oppressed rise up in rebellion and draw up their own laws. 
He looked at Livy and Mark, who had risen to greet him.
Tony had risen early and gone to the cottage to work.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Poleciłem jej, żeby poszła do domu. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: recommend

Example sentences
Medical guidelines recommend against using this drug to treat migraines.

I would recommend Mr Bryant for the position of Assistant Manager. 

The recommended daily dose is 12 to 24 grams.

We recommend booking early, as this is a popular event.

The hotel is highly recommended. 

The report recommended that tourists should avoid the region.
I have just spent a holiday there and would recommend it to anyone.
Ask your doctor to recommend a suitable therapist.
I recommend that you should buy a more powerful computer. 
The committee recommended a 1% tax on all imports.

He was recommended for deportation.

This hotel is highly recommended for its facilities.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Czy chciałaby pani akompaniować śpiewaczce na pianinie?  

Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: accompany
Example sentences
I'll have to ask you to accompany me to the police station.

The text is accompanied by a series of stunning photographs.

Shouts of protest accompanied this announcement.
Shall I accompany you on the violin? 
An illustrated catalogue accompanies the exhibition.
Please see accompanying booklet for instructions.

About 40 acres of parkland with lakes, gardens and woodlands, accompany the house. 
Would you like me to accompany you to your room?

The singer was accompanied on the piano by her sister.
The disease is accompanied by sneezing and fever.
Perhaps the accompanying illustration will explain it.

The Prime Minister, accompanied by the governor, led the President up to the house.

Tax cuts have been accompanied by massive increases in public expenditure.
There was no accompanying note or letter.

Please read the accompanying information before taking this medication.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Chcę scedować mój numer telefonu na moją córkę. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: assign

Example sentences
The painting cannot be assigned an exact date.

The teacher assigned each of the children a different task.

The operation was assigned the code name ‘Rita’.

I have assigned four hours for recording the data. 

I’ve been assigned the task of looking after the new students.

After her promotion took effect, she was assigned a research job.

The agreement assigns copyright to the publisher.

As a general rule, the costs of pledging and assigning are about equal.
When teachers assign homework, students usually feel an obligation to do it.

Did you choose Russia or were you simply assigned there?

Each of us was assigned a minder, someone who looked after us.

Assign the letters of the alphabet their numerical values–A equals 1, B equals 2, etc.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Mężczyzna chwycił za kij bejsbolowy i zamachnął się na mnie!  
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: grab, swing

Example sentences
He swung the bat wildly at the ball, missing it completely.
Blanche swung at her but she moved her head back and Blanche missed.
The sail of the little boat swung crazily from one side to the other.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Ustawa została pospiesznie przyjęta w parlamencie tuż przed wyborami.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: act, hurry, parliament, election
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Nie warcz na mnie - zapytałem tylko czy chcesz coś do picia.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: snap

Example sentences
The stress began to get to her, and one morning she just snapped.

She seemed oblivious to the crowds of photographers snapping away.

The Rockets snapped a seven-game losing streak by beating Portland. 

The teacher snapped the chalk in two and gave me a piece. 

When he said that, something snapped inside her.
He lost his temper and snapped irritably at the children.
The cops snapped the handcuffs back onto the prisoner. 

Pitino snapped at one reporter who approached him after the game. 
He snapped to attention and saluted.

He accidentally snapped his putter in half during one tournament.

As the pounding got louder and louder, suddenly Christine snapped.

He snapped a twig off a bush.

The branch she was standing on must have snapped off.

She picked up the pencil and snapped it in two.

He worked as a photographer, snapping the young Brigitte Bardot.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.   

Chleb zachowuje świeżość przez kilka dni w drewnianym pudełku.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: keep

Example sentences
I just cannot afford to keep myself.

I kept a weekly account of my workload and activities.

This mad writer kept a lobster as a pet.

It was against all orders to smoke, but a cigarette kept away mosquitoes.

She knew that Gabriel was keeping something from her.

My wife keeps on saying that I work too hard.

One of them would keep a look-out on the road behind to warn us of approaching vehicles.

Milk and cream should keep quite well in a fridge.
I was always getting kept after school for something when I was a kid.

Paul managed to keep awake by drinking lots of strong black coffee.

His only thought was to keep the boy from harm.

She handed the waiter a hundred dollar bill and told him to keep the change.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.  
Michael M., który był zamożnym człowiekiem, akceptował ściganie zbrodniarzy wojennych.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: approve, hunt down, war criminal

Example sentences
The Legislature narrowly approved an amendment to the Massachusetts Constitution.

The committee unanimously approved the plan.

This medicine is not approved for use in children.
These chemicals were only approved for use in animal foods.

The chemical has never been federally approved as a pesticide. 

Do you approve of doctors using human embryos for research?
We hope that the proposals will soon be approved by the committee.

MPs approved the Bill by a majority of 97.

The Russian Parliament has approved a program of radical economic reforms.

I don’t really approve of children wearing make-up.
We have three suppliers in all who are approved by the Organic Farm Food Association.

Some women do not join unions because their husbands do not approve.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.  
Nauczyciele z Francji wystąpili z propozycją utworzenia nowego liceum i projekt się udał.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: float
Example sentences
The French had floated the idea of placing the diplomatic work in the hands of the U.N.
They noticed fifty and twenty dollar bills floating in the water.
They'll spend some time floating boats in the creek.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.  
Jej brzuszek ciążowy staje się widoczny.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: baby bump, show
Example sentences
Research shows that a high-fibre diet may protect you from bowel cancer.
Nothing showed on the X-ray. 
I'd driven both ways down this road but my tracks didn't show.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Nie mogłam się oprzeć, żeby nie kupić takiej ładnej sukienki. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: resist
Example sentences
It’s hard to resist an invitation like that. 

Tight controls were strongly resisted by developing countries.
He tried to pin me down, but I resisted.
She can never resist buying new shoes.
She couldn’t resist asking him about his date.
Residents who oppose the plans are threatening to resist.

Eric couldn’t resist a smile when she finally agreed.

She was powerless to resist the attraction that she felt to him.

The castle was built to resist attack.

Chemicals form a protective layer that resists both oil and water-based stains.
The proposal was strongly resisted by the police.
Antibodies help us resist infection.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

Zasugerowałem mu, żeby kupił ten hotel dla swojej żony.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: suggest
Example sentences
Robert suggested his son for the vacant directorship.

The stage was bare, with only the lighting to suggest a prison. 
He thought long and hard, but no answer suggested itself. 
The report suggested various ways in which the service could be improved.

The doctor suggested that she should sit down. 
He suggested a link between class size and test results of seven-year-olds.

Its hairy body suggests a mammal.

Can you suggest what kind of tool I should use?

Sarah suggested that I apply for this job.
It may be suggested that there is an element of rejection in being referred.

In fact, the situation is far worse than these figures suggest.

The date of this odd but interesting ballet might suggest intimations of flower power.

Evidence suggests a link between asthma and pollution.

I'd like to suggest a different explanation for the company's decline.

Recent studies suggest the possibility of a cure for the disease.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

Zobaczysz wierzchołek góry, kiedy chmury się podniosą.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: top, lift
Example sentences
The words were lifted from an article in a medical journal. 
The U.S. may use tax cuts to lift the economy. 

How quickly he was able to lie, how baldly, quick and bald, and it lifted his spirit.

They lifted me onto a stretcher and took me to the ambulance.
The US remained opposed to lifting the embargo.
The survivors were lifted to safety by helicopter.

I watched him lift a couple of CDs and stuff them into his jacket.
A brisk walk in the fresh air can lift your mood and dissolve a winter depression. 
By noon the fog had lifted and the day turned hot. 

I felt as if a great financial burden had been lifted from my shoulders. 

He stood there with his arms lifted above his head.

The best way to lift nations out of poverty is through trade.

Martial law has now been lifted.

The police managed to restore calm and the curfew was partially lifted.

Interest rates were lifted yesterday.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

Pan Voland oświadczył, że będzie starał się udowodnić niepoczytalność. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: insanity, declare, plead
Example sentences
She pleaded with him not to go.

The United Nations has pleaded for a halt to the bombing.

He pleaded to be allowed to see his mother one more time. 

Managers pleaded that there was not enough time to make the changes. 

He was kneeling on the floor pleading for mercy. 

It was no defence to plead that they were only obeying orders.

Civil rights groups pleaded for government help.

Pleading on behalf of the prosecution, Jonathan Mann QC underlined the severity of the offences.

At trial, she pleaded that she only committed the crime under duress.
He attempted to plead insanity, but did it so effectively that they concluded he must be sane. 

The accused was deemed unfit to plead.
At times in his life he was so tormented and afflicted that he pleaded for death.

I pleaded with you to stay, but you turned your back on me.

Now it is pleading with the banks to reschedule £250m of borrowings to keep the company afloat.

I pleaded to be allowed to go.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

On musiał się poślizgnąć i uderzyć głową o kamień.  
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: slip, hit
Example sentences
It’s thought he may have fallen and hit his head on the kerb.
He hit his head on the low ceiling.
The youngest child was hitting the table with a toy hammer.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

Dopiero następnego ranka naprawdę wiedział, dlaczego go zostawiła.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: not until
Example sentences
‘Can I go out and play now?’ ‘Not until you’ve done your homework.’

He meant to, but addresses didn't seem important - well, not until it was too late.
When you finish your homework you can go outside, but not until then.

I will accept your tequila, but not until after you have admitted your wrongs.

Don't tell anyone, not until we know more.

At least, not until I've found what she knows.

Grace didn’t do drugs, not until she met those girls.

Not until I saw him did I remember we had met before. 

Not until we entered the room did we understand how serious the problem was. 

My interview is not until 11:00.
We will probably stay there again after the renovations, but not until then.
The party is not until 19:00.

Listen, McCarthy goes nowhere near the baby, not untiI I know they're safe.

We don't know anything, not until we hear it directly from Andy.

I don't want to take that test, not until they're sure.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

Gdy tylko zdążyli ugasić ogień, nauczyciel wszedł do pokoju.  
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: barely, put out
Example sentences
Barely had I started mowing the lawn when it started raining.
It was 90 degrees and the air conditioning barely cooled the room.

She was an elfin-like girl who looked barely 10 years old.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

Został zmuszony do przymusowej emigracji wraz ze swoją rodziną. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: force, exile
Example sentences
The gunman forced a woman to drive him across the city, stopping to shoot at bystanders.

The royal family were forced to flee with their infant son. 

A back injury forced her to withdraw from the tournament. 

She finally was forced to the conclusion that she wouldn't get another paid job in her field.

To force this agreement on the nation is wrong. 

Bad health forced her to abandon her studies.
They were forcing her head under the icy waters, drowning her.

You can’t force him into going out with you.
That evening police forced the door of the flat and arrested Mr Roberts.

He tried to force the window open but it was jammed shut.

Joe forced a smile, but underneath he was a little disturbed.

Despite the pain, she forced herself to get out of bed.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.

Leczono go jedynie na nadciśnienie, ale wypisano go ze szpitala trzy dni później. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: treat, hypertension, discharge
Example sentences
He was treated for depression with medication prescribed by his doctor.
Doctors treated her with aspirin.
The boy was treated for a minor head wound.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Nie mogę znieść tego, że ona zawsze zadaje mi takie trudne pytania.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: bear
Example sentences
I couldn’t bear not seeing him again.

She was the kind of person who just couldn't bear to throw anything away.

You shouldn't have to bear the blame for other people's mistakes.

You must bear at least some responsibility for what has happened.

He had caused untold suffering, but they bore him no bitterness. 

Her later work does not bear comparison with her earlier novels.

The ice was not thick enough to bear the weight of marching men.
The room bore all the signs of a violent struggle. 

They will have to bear the misery of living in constant fear of war.

As the plants grow and start to bear fruit they will need a lot of water.
It wasn’t surprising that she couldn’t bear the fact that he had been seeing her sister.
I can't bear people who make judgements and label me.

He can't bear to talk about it, even to me. 

Patients should not have to bear the costs of their own treatment. 

For many software packages, the price bears little relation to cost.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Studenci darzą ją dużym szacunkiem. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: hold, high regard
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Ona nie jest zbyt ambitna – zadowala się płacą minimalną. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: settle, minimum wage 
Example sentences
Have fun now, because you may have to settle for a truncated product next year.
Leading at that stage by two strokes, the conservative thing to do was lay up and settle for a five.
We hope the factions will be able to settle their differences by peaceful means.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Rosyjska waluta w poniedziałek spadła w stosunku do dolara i pozostałych głównych walut.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: currency, fall, major 
Example sentences
We watched buildings fall on top of people and pets.

Children jumped from upper floors as the building fell down around them.

Winds reached up to 100mph in some places with an inch of rain falling within 15 minutes.

Totally exhausted, he tore his clothes off and fell into bed.

In the morning I got as far as the sofa and fell on to it.

Her weight fell to under seven stones.

The dollar fell slightly against the yen.

Between July and August, oil product prices fell 0.2 per cent.
Another wave of troops followed the first, running past those who had fallen.
Output will fall by 6%.

There's a danger of the government falling because it will lose its majority.

When Cromwell fell from power, the king took everything.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Współczesnego, cywilizowanego człowieka przeraża myśl o poddaniu się argumentom polityków.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: dread, give in 
Example sentences
I’ve got an interview tomorrow and I’m dreading it.

We are dreading the idea of having my son’s friends to stay. 
I dread the day she finds out.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Jej twarz rozpogodziła się, kiedy zobaczyła swojego męża. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: clear
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Podjęta przeze mnie próba naprawienia tego wywołała u niego wybuch śmiechu. 
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: attempt, send, fit of laughter 

Example sentences
She said no, which sent him into a terrible sulk. 

It's easier to send an email or text message than have a face-to-face confrontation.
Inspector Banbury came up to see her, but she sent him away.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Wielka Brytania wypowiedziała wojnę Niemcom w 1939.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: declare 

Example sentences
Excess weight has been declared as one of the top ten health risks in the world.
The painting was declared to be a forgery. 

The contract was declared void.

A doctor had declared him unfit to travel.

I'm afraid someone will declare a war on our country. 

Australia declared its support for the agreement.

The government has declared war on the drug dealers.

The government is ready to declare a permanent ceasefire.

He was the first gay player in a professional sports team to declare himself openly.
‘I’m leaving tomorrow,’ James suddenly declared.

He turned up in northern Cyprus, declaring himself happy to be home.

He declared his intention to become the best golfer in the world.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Oni zakazali reklam piwa, bo mogą źle oddziaływać na nastolatków.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: ban, appeal 

Example sentences
Community leaders appealed for calm.

Green’s family say they will appeal against the verdict.

The parties can appeal the decision within 14 days.

They needed to appeal to his sense of justice. 
Police have appealed for witnesses to come forward. 

He said he would appeal after being found guilty on four counts of murder.

Max appealed to her good sense to make her change her mind.
Both men intend to appeal against their convictions. 

The United Nations has appealed for help from the international community. 

We intend to appeal the verdict.

He said they would appeal against the decision.

Church and community leaders have appealed for calm.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Histeria szerzyła się w mieście po strzelaninie.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: hysteria, sweep, shooting 

Example sentences
Their tent was swept away in the storm. 
The Chief turned and swept out.
The commission's conclusions sweep away a decade of denials and cover-ups. 

He swept the names from his mind.

In both republics, centre-right parties swept to power.  
I swept rainwater off the flat top of a gravestone.

Her long, fine hair was swept back in a ponytail.

In times of war, governments often sweep human rights aside. 

A flu epidemic is sweeping through Moscow.
Can you help me sweep up all the pieces of glass?

The windsurfer was swept out to sea. 

Rumours of his resignation swept through the company. 
Nixon and Agnew swept to victory with 47 million votes.

We couldn’t help being swept away by Bette’s enthusiasm.

Nineteenth-century scientists were swept along on the tide of Darwin’s theories. 

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Faktem jest, że wczoraj dolar zyskał do euro.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: gain 

Example sentences
Students can gain valuable experience by working on the campus radio or magazine.

While it has lost its tranquility, the area has gained in liveliness.

The company didn't disclose how much it expects to gain from the two deals.

It is sad that a major company should try to gain from other people's suffering.

The BMW started coming forward, passing the other cars and gaining speed as it approached.
The dollar has gained 8% against the yen.

They realise that passing exams is no longer enough to gain a place at university.

The property has gained steadily in value since they bought it.

Their efforts helped the hostages gain their freedom.

Extremist political parties gained 11% of the vote. 

Bolivia gained independence from Spain in 1825.

He gained entry to the building by showing a fake pass.
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Marcin potrafił ogłuszyć mężczyznę ciosem pięścią w szczękę.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: knock, punch, senseless, jaw
Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Przydzielono jej rolę ambitnej nauczycielki w filmie.
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: cast 

Example sentences
He refused to cast a vote for either candidate.
The priceless treasures had been cast into the Nile.

She cast me a disapproving glance.

Coppola cast him as Sodapop in ‘The Outsiders’.

This latest evidence casts serious doubt on his version of events.

Harry cast his eyes over the bewildering array of instruments on the control panel.

The setting sun cast an orange glow over the mountains.

He had no trouble casting the movie.
He cast a stern glance at the two men.
The meat industry complained that the nutrition chart cast its products in an unfavorable way.
They flew in over the beach, casting a huge shadow.

Last night a top criminal psychologist cast doubt on the theory.

Clinton had cast himself as the candidate of new economic opportunity.

About ninety-five per cent of those who cast their votes approve the new constitution. 

John had Maude and her son cast into a dungeon.

Przetłumacz zdanie na język angielski stosując podane wyrazy.
Czy ty naprawdę myślisz, że kłamstwem uda ci się wykręcić od tego?
Odpowiedź: ________________________________________________________________________

Proszę zastosować podane wyrazy: lie, way
